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 چکیده

 های جنبه از موضوع این. باشد آموزان دانش در عملی و علمی مشارکت و ها آموخته انسجام پیشرفت، ساز زمینه تواند می زبان

 موضوع به که شدیم برآن ایران، کشور در متفاوت های لهجه و ها گویش و ها زبان وجود به توجه با. است بررسی قابل مختلفی

 و پردازش و تحلیل بندی مقوله قیاسی، تبیین خلاقیت، قدرت با مستقیمی ارتباط پدیده این. بپردازیم مقاله این در زبانگی دو
 آن فردی و علمی اجتماعی زندگی در مهمی نقش تواند می دوزبانه کودکان نزد( مادری) اصلی زبان حفظ. دارد کودکان تفسیر

 عملکرد و اساسی نقش به نسبت بهتری درک کنند می کار دوزبانه کودکان با که معلمانی تا است ضروری لذا. باشد داشته ها

 دانش تحصیلی پیشرفت بر آن منفی و مثبت اثرات و دوزبانگی پدیده شناخت. باشند داشته دوزبانه شاگردان نزد اصلی زبان

 بودن زبانه دو نقش بررسی به مقاله این در. است مقاله این مهم هدف ، پدیده این از ناشی احتمالی تنگناهای رفع و آموزان
 به سپس و آموزان دانش نوع این یادگیری های ویژگی و ها چالش بیان و ها آن تحصیلی فرآیند در ابتدایی دوره آموزان دانش

 و ها مقاله و ها کتاب از و است ای کتابخانه شیوه مقاله این در پژوهش روش است شده پرداخته راهکار ارائه و گیری نتیجه

 .گیرد قرار محترم همکاران استفاده مورد که آن امید به. است گردیده استفاده اطلاعات آوری جمع جهت ارتباطی وسایل سایر

 تحصیلی پیشرفت ابتدایی، آموزان دانش دوزبانگی، زبان،های کلیدی:  واژه
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 مقدمه   .9

باید برای همه آحاد ملت شرایط یکساان فاراهم ها است و ورش رکن اساسی رشد و شکوفایی ملتآموزش و پردر جهان امروز 
در درون خود را آشکار سازد. از طرف دیگر در هار  آورد تا هرکس به مقتضای استعداد و توانایی خود ویژگی های ارزنده نهفته

اجتماعی،حفظ میراث فرهنگی و امکان تبادل نظر اقشار مختلف یا  ملات باا هار قومیات ، کشوری وحدت ملی، هویت دینی

ت مسلما زبان مشترک اولین گام در جهت ایجاد ایان وحاد گردد. ترصمیمانهباط افراد ملت با یکدیگر ایجاب می نماید که ارت

می باشد. به همین دلیل است که همه کشورها به منظور حفظ صیانت ملی خود در قانون اساسی کشورهایشاان زباانی را باه 

 عنوان زبان رسمی معرفی می کنند. 

در کشور ما تعداد زیادی از دانش آموزان با تسلط به زبان قومی و مادری شان و با آشنایی اندک به زبان فارسی ، وارد دبستان 

، یعنی ابزار  و شرط اصلی آموزش در این جا به شی اجتناب ناپذیر است. زیرا زبانوجود اختلالات آموزبا این شرایط  ی شوند.م

سدی بدل شده است که خود به عنوان مانع آموزش و انتقال اطلاعات عمل می کند و گاها عامل مشاکلات عااطفی و روانای 
اری اسات. مطالعاات ذرایند یادگیری امر بسیار تااثیر گا. دوزبانگی در فبان می شودسی زتعداد زیادی از دانش آموزان غیر فار

صورت گرفته در این زمینه نشان داده است که گاهی اوقات دوزبانگی باعث تسهیل یادگیری و در مواردی باعث افت و کااهش 

صیل بیشتر مورد توجه است چرا که اغلا  عملکرد دانش آموزان و ایجاد مشکلات درسی می شود. این تاثیر در دوران اولیه تح

دانش آموزان دوزبانه به دلیل تفاوت زبان دوم با زبان اصلی که بدان تکلم می کرده اند، دچار دوگانگی زبانی شده و ممکن است 
مادارس  آموزگاران و کادرآموزشی و اجرایی اگر  .مطال  ارائه شده به زبان دوم را درک نکرده و دچار مشکلات تحصیلی شوند

 مسالماً ،رندیگ شیپ در دوم زبان سیتدر و یریادگی اصول و یزبان قیحقا بر یمبتن یمدون روش و راه دوزبانه مناطق ابتدایی

 در یفعل دیشد یلیتحص افت یتوضعو از  افتی خواهد شیافزا زبان یفارس ریغ مناطق در یدبستان یها برنامه تیموفق  یضر
. در این مقاله پس از بیان تعاریف مهم به تااثیر دوزباناه شد خواهد کاسته یریچشمگ نحو به ییابتدا مقطع در مذکور مناطق

بودن در عملکرد تحصیلی دانش آموزان می پردازیم و در نهایت با ارائه راهکارها و پیشنهاد ها در جهت کاهش اثرات ساو ایان 

 امر در مدارس دوزبانه تلاش خواهیم نمود.

 

 دوزبانگی .2

تفاوت میان زبان مادری و زبان آموزش است. از این نظر کودک دو زبانه کودکی است که در خانواده ت  زبانه بزرگ 1دوزبانگی  
شده و هنگام شروع مدرسه با زبان دومی روبرو شود که زبان آموزش است و ممکن است زبان جامعه ای نیز باشاد کاه در آن 

فت که تفاوت زبان آموزش و زبان مادری اساس تشکیل پدیده دوزبانگی زندگی می کند. از آنچه که گذشت می توان نتیجه گر

 :کنندمی بندی تقسیم زیر معیارهای به توجه با را دوزبانگی می باشد.

 چنین ،شود هزبان دو آموزش از غیر طریق از زبانه دو شخص چنانچه(: غیرطبیعی دوزبانگی، طبیعی دوزبانگی) یادگیری نوع .1
به  .است رایج هاآن در گویش و زبان چند یا دو که دهد می رخ یجوامع در موقعیت این .نامند می طبیعی دوزبانگی را حالتی

 همکاران و دوستان با ارتباط برای و آذری ترکی گویش و خانواده افراد ارتباط با ایجاد برای ای جامعه چنین افراد طبیعی طور

 را حالت این بگیرد یاد آموزشی های برنامه طریق از را خود مادری زبان از غیر زبانی شخصی اگر اما .آموزند می را فارسی زبان

 .گیرد می انجام آگاهانه زبان یادگیری که چرا است ارادی طبیعی دوزبانگی برخلاف حالت این نامیم می غیرطبیعی دوزبانگی

 (:پایه ناهم دوزبانگی،پایههم دوزبانگی) زبان دو بر تسلط میزان.2

                                                                 
1
 Bilingualism 
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 گرچه پایههمان دوزبانگی در که حالی در دارد یکسان تقریبا تسلطی ابعادش تمام در زبان دو هر در شخص هپایهم زبانگی دو در

  .دارد کامل تسلط هاآن از بریکی تنها اما داند می را زبان دو هر

 :(خیابانی دوزبانگی ای، مدرسه دوزبانگی خانگی، دوزبانگی) زبان اجتماعی نقش.۳

 اول زبان به دیگر هایمحیط در و دوم زبان به خانه در شخص است دیگری زبان دارای که فردی با ازدواج لحاظ به اساس براین

 در فقط دوم زبان از فرد و باشد ایمدرسه زبانگی دو است ممکن گاهی. است دوزبانگی ویژگی دارای بنابراین .کند می تکلم

 و بازار و کوچه در فقط دوم زبان که دهد می رخ هنگامی نیز خیابانی زبانگی و. ددکن استفاده یادگیری و آموزش برای و مدرسه

 .تهران ساکن هایارمنی یا زبانانترکی مثل .کنندنمی استفاده هاآن از خانواده میان در شخص و دارد کاربرد منزل از خارج

 (:کامل دوزبانگی، کتبیزبانگی  دو ،شفاهی دوزبانگی) زبان های گونه.7

 بروز شفاهی دوزبانگی،  کند استفاده شنیدن و گفتن مهارت دو از تنها و باشد مسلط دوم زبان شفاهی ونهگ به فقط شخص اگر

 در. دهادمای رخ کتبای دوزبانگی، ببرد سود نوشتن و خواندن یعنی دوم زبان مکتوب ونهگاز فقط فردی اگر عکس بر .کند می

 ،شانیدن ،گفاتن مهاارتچهاار هر از یعنای ،باشاد مسلط زبان مکتوب بگونه هم و شفاهی گونه به هم شخص اگر سوم حالت

 .(1۳4۳)زندی،.داشت خواهیم کامل دوزبانگی ،کنند استفاده زبان دو هر در نوشتن و خواندن

 

 اثرات  دوزبانگی .۳

فراوانای وجاود داشاته بین پژوهشگران و متخصصین تعلیم و تربیت در مورد اثرات دوزبانگی روی کودکان تاکنون  بحث های 

است. بعضی معتقدند که دوزبانگی اثرات منفی بر پیشرفت زبان،اهداف تربیتی، رشد شناختی و هوش می گذارد و بعضی دیگر 
بر این باورند که دو زبانگی دارای اثرات مثبت است و کودک نه تنهاا در مدرساه دارای پیشارفت اسات بلکاه همچناین دارای 

 بتکار بالایی می باشد.قابلیت شناختی و قدرت ا

 :اثرات مثبت 

باید دائما از ی  دیدگاه به دنیا اجتناب کنند تا دیگری را فعال کنند و  معتقدند کودکان دوزبانه (2004)کارلسون و ملتزوف 

ر د (14۳4)نمادها در مغز انعطاف پذیری را در ذهن این کودکان افازایش مای دهاد. لووپولاد این تمرین دائمی در تغییر بین

پژوهش های خود به این نتیجه می رسد که کودک دوزبانه از موهبت خاصی برخوردار می شود و بر این باور است که کاودک 

دوزبانه که برای هر شیوی دو واژه می شنود وادار می گردد تا به محتوی و معنی واژه بیشتر از صاورت آن توجاه کناد. او مای 
گوان و ما  لای سای کودک را به جای گفتار طوطی وار باه اندیشایدن وا مای دارد.گوید در دوزبانگی مزیتی را می بینم که 

لذا از دوزبانه باودن، ازدیااد  ،زبانه از دو زبان سود می جوید و در نتیجه دو ابزار ذهنی در اختیار دارددومعتقدند که چون فرد 

 در دوزباناه آموزان دانش که است آن از یحاک( 144۱) روزتنبرگ قیتحق جینتا توانایی بالقوه در فرد به ذهن متبادر می شود.
 داناش یشاناخت عملکارد یبرتار علات توان یم. داشتند یبهتر عملکرد زبانه ت  آموزان دانش به نسبت یهوش یها آزمون

 .دانست آنها الیس ذهن و اطلاعات پردازش ،یپرداز دهیا ت،ی،خلاق واگرا تفکر رشد از یناش را دوزبانه آموزان

 زباان یریادگیا. دارد کودکان ریتفس و پردازش لیتحل یبند مقوله یاسیق نییتب تیخلاق قدرت با یمیمستق ارتباط یدوزبانگ

 ،حافظاه تیاتقو یذهنا رشاد باعاث یدوزباانگ و دارد کودکان یشناخت رشد بر یمثبت ریتاث متوازن و همتراز یدوزبانگ و دوم

 و خالا  تفکار سامت به یخط تفکر از را آنها و شده کودکان در یسطح چند و یوجه چند بهتر درک ییتوانا و تفکر ،انعطاف

 .کند یم تیهدا یرخطیغ
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 کرده اظهار نیهمچن او. دارد یزبان یها تیموفق و محاوره در یدیکل نقش یشناخت عوامل که است کرده انیب( 1441) نزیکوم

 یشناخت رشد در توانند یم تفکر ندیفرا و زبانها برخورد نحوه زبان، کس  ندیفرآ ان،یب زش،یانگ همچون یفرد عوامل که است

 دوم زبان در زبانه دو که گذاشت خواهد مثبت ریتاث یشناخت یتوانمند بر یدوزبانگ یزمان تنها البته .باشند گذار ریتاث یدوزبانگ

 .باشد دهیرس یزبان رشد از یمشخص سطح به

 :اثرات منفی 

انجام دادند پس از بررسی و طبقه بندی انواع تداخل  در رفتاار زباانی کودکاان   1442سال دیولی و بورت در پژوهشی که در 

ایسه کردند و اثرات منفی آن را در کودکان قان فراگیری زبان مادری مشتباه های کودکان ی  زبانه در جریها را با اآن ،دوزبانه
دک برای تسلط دو زبان به جای ی  زبان به طور حاتم د است که کوشش کوقمعت (1422)جرز پرزنت دوزبانه گزارش دادند.

 باعث کاهش قدرت او در یادگیری چیزهای دیگری خواهد شد که می بایست فراگرفته شوند.

 در تحقیقات انجام شده در ایران نیز به اثرات منفی پدیده دوزبانگی روی پیشرفت تحصیلی دانش آموزان اشاره شده است.

 مورد درک معنی و مفهوم کلمات مشکلات یادگیری فراوان داشته اند.دانش آموزان دوزبانه در  -1

 در نوشتن شکل چاپی کلمات دارای مشکلات فراوان بوده اند. -2

 میزان افت تحصیلی دو زبانه ها از افراد عادی بیشتر بوده است. -۳

 دوزبانه ها در دروس قرائت فارسی و املا افت بیشتری داشته اند. -7

 موزان دوزبانه از دیگران بیشتر بوده است.میزان ترک تحصیل دانش آ -0

 مشکلات نوشتاری دانش آموزان دوزبانه خصوصا در دوران اولیه تحصیل از دانش آموزان عادی بیشتر بوده است.  -۱

 

 

 

 

 

 

 

 

 عوامل موثر بر دوزبانگی .7

 

 

متفاوتی بستگی دارد که پژوهشگران معمولا آن را به عنوان پدیده ای چندعاملی تلقی می کنند. مهم پدیده دوزبانگی به عوامل 
 ترین این عوامل عبارت اند از:

 عوامل فردی مانند: توانایی های فردی،سن ،انگیزه های فرد.-1

 عوامل آموزشی مانند کیفیت و روش آموزش.-2

 زبان مادری،شرایط فرهنگی،موعیت و ارزش اجتماعی زبان دوم. فرهنگی مانند: وابستگی به-عوامل اجتماعی-۳

 اثرات دوزبانگی

 اثرات مثبت و منفی دوزبانگی  9نمودار 



 مجله پیشرفت های نوین در روانشناسی، علوم تربیتی و آموزش و پرورش

 9318  ید، 91، شماره دومسال 

01 

 

هیچ ی  از عوامل یاد شده در دوزبانگی به تنهایی نقش اساسی ندارند بلکه مجموعه این عوامل با تاثیر متقابلی که بر یکدیگر 

 دارند، در تعیین کمیت و کیفیت دو زبانگی و پیامدهای مربوطه موثر هستند.

 

 

 دانش آموزان دوزبانهوضعیت تحصیلی  .5

مشکلات ارتباطی کودکان دوزبانه خود را عمدتا در دروسی نشان می دهد که مرتبط با زبان هستند. طبق تحقیقات باه عمال 
آمده میانگین نمرات دانش آموزان دوزبانه در درس املا، فارسی و علوم  کمتر از داناش آماوزان یا  زباناه اسات.اما در درس 

دانش آموزان ت  زبانه و دوزبانه تفاوت معنی داری وجود ندارد. برتری آزمودنی های ت  زبانه در آزماون ریاضی بین دو گروه 

های پیشرفت تحصیلی،نشان دهنده این واقعیت است که این مشکلات ناشی از عدم فهم مطال  ارائه شاده از ساوی معلماان 
رسی در آغاز ورود به نظام رسی  و میزان درک مطل  خواندن فااست. در مورد توانایی های کودکان غیر فارسی زبان در زبان فا

پژوهش ها نشان می دهد که سطح زبان بیانی و دریافتی دوزبانه ها نسبت به ت  زبانه ها به صورت معنای داری در آموزشی، 

 سطح پایین تری است.

مای  زنادگی و روساتایی جوامع شاهری در متفاوت وگویشهای رسوم و آداب گوناگون با اقوام کشورمان جغرافیایی محدوده در

 باه شخصیتی منحصار ویژگی های با همراه هستند، بافت های فرهنگی این از برخاسته کدام هر که کودکان شش ساله کنند،
مای  آموزشای زبان با مواجهه در و به مدرسه ورود هنگام را بوم و مرز این کودکان به طورکلی. می شوند مدرسه وارد خود فرد

 :کرد تقسیم سه دسته به توان

 فارسی کلمات و اصوات با را خود پدیده های اطراف هستند، آشنا فارسی زبان اصلی به هسته کودکان این: فارسی زبان کودکان

 را طبیعی زبان آموزی روند مدرسه در کودکانی چنین. بیان می کنند گفتاری صورت به را احساس خود و منظور می فهمند و

 می کنند. طی

بیشتر  آنها محلی گفتار در که طبقه ای: تقسیم کرد طبقه دو به می توان را دسته این: خاصی هستند لهجه دارای که کودکانی 
 فارسای زباان و گویش آن ت هایی بین تفاو آن، بر علاوه که دیگر طبقه و وجود دارد فارسی زبان با تلفظی و آوایی تهای تفاو

 پایاه تحصیلی سال شروع اگرچه در کودکان، این. ایران در رایج از گویش های بسیاری و بوشهری مانند گویش می شود، دیده

 بعد معلم با تلاش ولی است، دیرفهم آنها برای درسی در برنامه های مندرج مفاهیم  و می شوند آموزشی سردرگم زبان با اول،

 .کنندمی  سازگار درسی برنامه های با را شده، خود برطرف مشکل این مدتی از

 طبقاه ای  :داد دو طبقه جاای در می توان نیز را دسته این: دارند گویش غیر فارسی که دربر می گیرد را کودکانی سوم دسته

گاویش  مانناد نیسات فهم قابل فارسی زبانان گویش برای این اوقات برخی و دارد تفاوت معیار زبان فارسی با آنها گویش که

متوجاه  به راحتی را آموزشی زبان  برنامه های درسی  با شدن مواجه در اگرچه مدرسه به ورودهنگام  در کودکان بلوچی. این

 برناماه باا را خاود مدتی مای توانناد از بعد بالاخره معلم، تلاش و فعالیت های آموزشی مناس  طراحی صورت در نمی شوند،

 کنند. سازگار درسی

بر اسااس محال  کودکان این .هستند ترکمنی و ترکی گویش دارای که تشکیل می دهند کودکانی را سوم دسته از دیگر طبقه

سکونت )شهر یا روستا(، دسترسی به تلویزیون و رادیو و سطح سواد والدین، میزان آشنایی متفااوتی از زباان فارسای خواهناد 

 داشت.

دشواری  این ضعف و دارد، شدتوجود  دشواری هایی کودکان، و پرورش آموزش در امر نام برده دسته های همه در که هرچند

 پیش دبستانی دوره یا نگذراندن آنها، گذراندن اقتصادی و اجتماعی سطح فرهنگی فارسی، زبان با آنها زبان تفاوت تناس  ها به
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 آن دسته ویژه به است، فارسی زبان به ناآشنا دانش آموزان روستایی بین در فاجعه، عمق که گفت دارد می توان  فر  کودکان

 باید کودکی، چنین. است فارسی متفاوت زبان با نحوی و واژگانی آوایی، نظر از مادری آنها زبان ساختمان دانش آموزانی که از

 به و فعلی کارکردهای نقش از آنچه. جایگزین کند زبان از دیگر  گونه ای ساخت های و با کلمه ها را خود دیروز آموخته های

 زباانی ساختار کودک،با ذهن در موجود زبانی زیرا ساختمان دگرگون شود؛ باید بسته، نقش او ذهن در زبانی طورکلی ساختار

 دارد. زیادی تفاوت مدرسه

 

 آموزاندانشتحصیلی و عملکرد دوزبانگی .۱

تواند علت موفقیت و یا شکست در فرایند آموزشی و  به خودی خود نمی ،دوزبانگی که امروزه در همه جوامع قابل مشاهده می باشد

افتد و زبان رسمی آماوزش داده  پایگاه های ارزشمند اجتماعی باشد بلکه شرایطی که دوزبانگی در آن اتفا  می   در ادامه در کس
در کشور ما  .دی و اجتماعی شان رقم بزندفر ،تواند موفقیت و یا شکست افراد را در زندگی تحصیلی می شود بسیار مهم است و می

تعداد زیادی از دانش آموزان با تسلط به زبان مادریشان و با آشنایی اندک به زبان فارسی, وارد دبستان می شوند و با وجود این که 

ودکان برخاورد زباانی وضعیت زبانی یکسانی ندارند و تسلط آنان به فارسی به ی  اندازه نیست, اما نظام آموزشی ما با همه این ک
-شدهکودکانواحدی داشته است و همه آنان را فارسی زبان می داند و این مسوله موج  بروز مشکلاتی در آموزش و یادگیری این

 (1۳44وموسوی،)احتشامیاست.

محیط با   مستقیم باطدانش آموزان غیر فارسی زبان در بدو ورود به مدرسه, زبان مادری خود را که در ی  فرآیند پیچیده و در ارت
آموزان بر پایه  در برنامه درسی پیدا نمی کنند. چون سازماندهی محتوا و انتقال برنامه درسی به دانش ،اند پیرامون خود قرار گرفته

  یده است و برای او باار عااطفیحاصل گرد ،ب قبلی دانش آموز, به زبان مادریزبان فارسی است که با مفاهیمی که بر اساس تجار

رسد  اند به نظر می بر اساس تحقیقات انجام یافته بر روی افرادی که تجربه دوزبانگی را در محیط آموزشی داشته ندارد. پیوند ،دارد
این دانش آموزان پیش از ورود به مدرسه بر اساس آنچه سایر کودکان از  .تجربه دو زبانگی در آنان همراه با تجربه ترس بوده است

نیز ضعف آنان در زبان فارسی و به تبع آن ضعف  تنبیه ها از ورود به مدرسه می ترسیدند علت اکثر این ،مدرسه و تنبیه می گفتند

جارب تلخ در نهایت اکثر این دانش آموزان بعد از شده است. بر اثر این ت که به این زبان آموزش داده می ،در سایر دروس بوده است

در  ،دادند به دلیل ضعف در آموخته های پیشینمی دوران ابتدایی دیگر تمایلی به ادامه تحصیل نداشتند و اگر این کار را هم انجام 
امعه است باعث شکل ضای جروند آموزشی همچنان دچار مشکل بودند. بنابراین نظام آموزشی که مبلغ برابری و مساوات در بین اع

 یااااااا  شااااااارایط ناااااااابرابر ودشاااااااوار بااااااارای برخااااااای از اعضاااااااایش مااااااای شاااااااود. گیاااااااری

بنابراین باید فرایند آماوزش را باا رابطاه  ،از آنجایی که دوزبانگی عموماً ی  اجبار تحمیل شده بر افراد است و انتخاب آنها نیست
ر این صورت شکافی که بین ناتوانی زبانی و موفقیت تحصایلی درست بین معلم و شاگردان تبدیل به ی  تجربه مثبت کرد در غی

 .اداری و شغلی نیز ایان افاراد موفقیات چنادانی را تجرباه نکنناد ،باعث می شود که بعد ها در حوزه روابط رسمی ،افتد اتفا  می

 (1۳4۱)پرچمی و جلالی،

ز زبان مادری, به رشد ذهنی و حتی رشد شخصیت کودک نتایج کنفرانس لوکزامبورگ بیانگر این امر بود که آموزش به زبانی غیر ا

 ازآسی  می رساند. یونسکو نیز بارها و با قاطعیت نیاز به ارتقای آموزش به زبان مادری و همچنین حق کودک را برای برخورداری 

متغیار بارای پایش بینای  ای خانواده باه عناوان یا  در مطالعه ای از زبان محاوره ش، قطع نظر از زبان او تاکید کرده است.آموز
ای خانواده بیشترین ارتباط را با عملکارد  پیشرفت تحصیلی دانش آموزان استفاده شد. نتایج این مطالعه نشان داد که زبان محاوره

 تحصیلی دانش آموزان داشت.
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هاا و  یناد, تواناییکه با ی  مبنای محکم زبانی و دانش زبان مادری خاود باه مدرساه مای آ کودکانیبه طور کلی می توان گفت 

استعدادهای بالاتری از لحاظ آموزش زبان رایج و آموزشی مدرسه از خود نشان میدهند, اگر این کودکان بتوانند گنجیناه لغاات و 

مفاهیم را در زبان مادری خود گسترش دهند آمادگی بهتری در مدرسه از خود نشان میدهند. اطلاعات و تواناایی هاای بچاه هاا, 

ن زبان ها منتقل و جابه جا شوند بدین معنی که آنچه آنها در زبان مادری در منزل و خارج از مدرسه آموخته اند باه توانند بی می

 (1۳44)خدیوی،زبان آموزشی منتقل سازند. 

 

 گیری بحث و نتیجه .7
وسایله محااوره در های مختلف نشان می دهد که پیامد های منفی دوزبانگی، هنگامی بروز می کند که زبان ماادری تجربه کشور

خانه و جامعه است اما جایی در نظام رسمی آموزش ندارد. بنابراین ضروری به نظر می رسد کاه چناین کودکاانی قبال از شاروع 
رسمی تحصیل در کلاس اول دبستان، برای جبران تفاوت های زبانی خود با سایر دانش آموزان، آموزش هایی را در ارتباط با زبان و 

درمحیط مدرسه ببینند. در شرایطی که زبان مادری به نحوی در نظام آموزشای راه یافتاه باشاد، فارد دوزباناه از  ارتباط اجتماعی

همچنین اگر کودکی دو زبان را با هم یاد بگیرد  و در هر دو زباان  اعتماد به نفس و احساس توانایی بیشتری برخوردار خواهد شد.
و آموزش هایی که به  ی بان بگذرد، مساله ای ایجاد نمی شود و متناس  با توانایی ذهنبه موازات هم از مراحل موثر در یادگیری ز

در هر دو زبان به تبحر نسبی دست می یابد. در چنین وضعیتی هر ی  از زبان ها به غنی سازی زبان دیگر کم   داو داده می شو

دانش آماوزان دو زباناه, شود.  زبان دیگر هم منتقل می تعمیم به طبق اصل انتقال و  ،می کند و تبحر به دست آمده در ی  زبان

های آنها در امر خواندن متن در زباان ماادری  چنانچه به آنها به طور جدی و موثر زبان مادری آموزش داده شود و به ویژه توانایی
ان مادری خود را به عق  برانند و تقویت کردند, در مدرسه موفق تر از بچه های ی  زبانه خواهند بود, اما اگر آنها مجبور شوند زب

در نهایت پیشانهاد هاای رشد این زبان به این دلیل دچار وقفه و اختلال شود زیربنای ادراکی و فردی آموزش آنها نابود می گردد.

 زیر جهت استفاده ی همکاران ارائه می گردد:

 باشد، درک و کشف قابل و متناس  یو یفرهنگ نهیزم با که یا گونه به ان،یمرب توسط دوزبانه آموز دانش یبرا ها هدف نییتب -1

 .دارد یریادگی در ییبسزا ریتاث

 یها حوزه نیا رفع یبرا ییراهکارها ارائه و آموزان زبان یبرا یآموزش مختلف سطوح در زا مشکل یها حوزه کردن مشخص -2

 . زبان آموزش امر در ریدرگ افراد و متخصصان لهیوس به ساز مشکل

 وقت شکل نیا به تا خطاها، نیا بسامد اساس بر یدرس مطال  یبند درجه و آموزان زبان یخطاها به یدرس کت  مولفان توجه -۳

 .ابدی اختصاص بالا یدشوار درجه با یها مقوله یبرا یشتریب

 زبان نیا با کودکان تمام هم تا باشد همراه است اریمع زبان از متفاوت که کودکان از دسته آن زبان با دیبا آموزش یها برنامه -7

 . شود یشتریب کم  دوزبانه کودکان به ار،یمع زبان آموزش در هم و شوند آشنا

 کلاس در و هیته دوم زبان و یمادر زبان از استفاده با را یمتن تا خواست دوزبانه کودکان از توان یم یآموزش یها برنامه در -0

 د.ابی یم بهبود یریادگی ندیفرا و افتهی شیافزا آنان لغات خزانه  یترت نیا به دهند ارائه
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